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This instruction manual is issued by the manufacturer: : FRIENDLY
WATER LIMITED , Rm1001-1, 10th floor, Yaojiang Xindu, Building, No.171, Changyang East Road,
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Importer for Bulgaria: "VALERII S & M GROUP" AD, Sofia, Ne44 “Botevgradsko shose" blvd Tel. :02/

942 34 00, Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com

SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARN'NG To reduce the risk of electric shock, this appliance has a

polarized plug (one blade is wide than the other). This plug will fit in a polarized
outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If
it still does not fit, contact a qualified electrician to install the proper. Do not

change the plug in any way.
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Items supplied:

11. Cord hook 12. Blow connection

e-mail: info@valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaywnoHaneH)

AW

1. Handle 2. ON/OFF switch 3. Top section 4. Filter basket
valve 6. Clasp 7. Suction mouth 8. Container

13. Paper dustbag

5. Safety float
10. Rollers
14. Sponge filter

9. Pedestal
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15. Wet brush 16. Cloth filter 17. Hose 18. Plastic tubes 19. Crevice nozzel
20. Water drain cap

Attention:

If the supply cord is damaged, it must replaced by the manufacturer or it's
service agent to a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Before cleaning or maintaining the appliance, the power plug must be removed
from the socket-outlet.

Check all the accessory before connect and use them to make sure they are in
correct position and there’s no any deffects.

Overview of nozzles
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Please Note:
* Figure 6a: Use the supplied sponge filter for Wet vacuum-cleaning
* Figure 6b: Use the supplied paper dustbag for Dry vacuum-cleaning
* Figure 6c:Use the supplied cloth filter for Dry vacuum-cleaning

Wet vacuum -cleaning
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Pull the supplied sponge filter over the filter Basket(Figure 2) for wet
vacuum-cleaning.

The dust bag included upon delivery is not suitable for wet
vacuum-cleaning.

Dry vacuum-cleaning-Paper dustbag
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Slip the dust bag onto the socket (figure 2) for dry vacuum-cleaning.
The dust bag is suitable only for dry vacuum-cleaning.

Dry vacuum-cleaning-Cloth filter
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Slip the cloth bag onto the socket (figure 2) for dry vacuum-cleaning.
The cloth bag is suitable only for dry vacuum-cleaning.
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Blowing

Please note:
when you blowing the dust or ash, please connect the hose on blowing
connection.

Maintenance cleaning

Cleaning the tank:

after working or when the tank is full of dust/liquid,what significantly
decreases the suction power,remove the plug from the electrical
outlet and clean the drum.To do this ,unhook the two locks and
remove the suction unit and the filter.Remove the filter and clean the
dust/liquid from tank

Attention:

1.When push the switch to the “|” shelf, the vacuum cleaner will
work alone.

2.When push the switch to the “O” shelf, the vacuum cleaner will not
work.

3.This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
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experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

4.Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Technical data:

Power rating 1250W
Voltage/frequency 230V/50Hz
Capacity 20L

Cable length 2,3 M

Suction force 16 KPA

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection
facilities. Contact you local government for information regarding the collection systems
available. If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous
substances can leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health
and well-being. When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally
obligated to take back your old appliance for disposals at least free of charge.
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1 handle

2 switch

3 top sector

4 handle plugging

5 motor top cover

6 motor module

7 tank top cover

8 outlet sponge

9 outlet cover plate
10 wind leaf tighten gas
11 motor wind leaf
12 wind leaf tighten nut
13 wind path cover plat

14 wind path cover
15 screw

16 seal ring

17 safty float valve
18 filter basket

19 clasp

20 clasp seat

21 hose connection sea
22 hose connection
23 pedestal

24 wheels

25 wire fixing

26 power cord

27 tank

28 plastic tube

29 wetbrush

30 hose

31 crevice nozzel

32 sponge filter a
33paperdustbay

34 cloth filter -
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Importator pentru Bulgaria VALERII S i M GRUP" AD, Sofia, bul. Botevgradsko shose 44,
Tel: :02/ 942 34 00,Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com
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PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

ATENTIEZ Pentru a reduce riscul de electrocutare, acest aparat are un stecher
polarizat (unul stift este mai lat decat celalalt). Acest stecher poate fi plasat intr-un soclu
polarizat intr-un singur mod. Daca stecherul nu se potriveste in totalitate, modificati stecherul.
In cazul in care, totusi, stecherul nu se potriveste, contactati un electrician calificat care il va
instala Tn mod corespunzator. Din nici un motiv, nu schimbati stecherul.
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Elemente livrate:

1. Maner 2. Comutator PORNIT/OPRIT 3. Parte superioara 4. Cosde filtru 5.
Supapa de siguranta plutitoare 6. Scoaba 7. Gaura de aspirare 8. Container 9. Suport 10.
Roti 11, Carlig de cablu 12, Conexiune de iesire 13, Sac din hartie pentru praf 14. Filtru
din spuma 15. Perieumeda 16. Filtru dintextil 17. Furtun 18. Tevi din plastic 19,
Varfingust 20. Capac de drenaj pentru apa

Atentie:

In cazul in care cablul furnizat este deteriorat, acesta trebuie si fie inlocuit de catre
producator sau de reprezentantul sdu de service sau de o persoand cu calificari similare
pentru a evita pericolele.

Inainte de a curita sau de a mentine aparatul, cablul de alimentare trebuie si fie scos din
contact.




Verificati toate accesoriile inainte de a le conecta sau de a le folosi, asigurati-va ca acestea
sunt pozitionate n mod corespunzator si nu au defecte.

Examinarea duzelor

Montare




Va rugam sa retineti:
* Figura 6a: Utilizati filtrul de spuma furnizat pentru curatare umeda cu vacuum
* Figura 6b: Utilizati sacul de hartie pentru praf furnizat pentru curatare uscatd vacuum
* Figura 6¢: Utilizati filtrul de textil furnizat pentru curdtare umeda cu vacuum

Curatare umeda vacuum
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Pentru curatare umeda vacuum, trageti filtrul din spuma furnizat peste
cosul de filtrare (Fifura 2).

Sacul pentru praf, inclus an livrare nu este potrivit pentru curatare
umeda vacuum.

Curatare uscata vacuum




Pentru curatare uscata vacuum, glisati sacul pentru praf asupra cuibului.
(Figura 2).

Sacul pentru praf este potrivit numai pentru curatare uscata vacuum.

Curatare uscata vacuum- Filtru din textil

Pentru curatare uscata vacuum, glisati sacul din textil asupra cuibului
(figura 2).

Sacul din textil este potrivit numai pentru curatare uscata vacuum.




Suflare

Va rugam sa retineti:
atunci cand suflati praf sau cenusa, va rugam sa contactati furtunul la conexiunea de iesire.

Curatare de intretinere

Curatarea rezerrvorului:

dupa lucru sau in cazul in care rezervorul este umplut cu praf / lichid care reduce semnificativ
puterea de aspirare, scoateti stecherul din priza si curatati contactul tamburului. Pentru a face
acest lucru, deconectati ambele scoabe si indepartati modulul de aspiratie si filtrul. Eliminati
filtrul si curatati praful / lichidul din rezervor

Atentie:

1. Atunci cand apisati comutatorul in pozitia "l", aspiratorul de praf va lucra singur.

2. Atunci cand apisati comutatorul in pozitia "O", aspiratorul de praf nu va functiona.

3. Acest aparat nu este destinat utilizirii de citre persoane (inclusiv copii) care au capacititi
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau le lipsesc experientad si cunostinte, cu exceptia
cazului in care le-au dat instructiuni sau sunt supravegheate in utilizarea aparatului de catre
persoana responsabila pentru siguranta lor.

4. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ci nu se vor juca cu aparatul.

Date tehnice:

Putere nominala 1250W

Tensiune / Frecventa 230V / 50Hz
Capacitate 20L

Lungime cablu 2,3 M

forta de aspiratie 16 KPA




Nu aruncati echipamentele electrice impreuna cu deseurile din gospodarie nesortate; folositi
dispozitivele pentru colectarii separate.

Luati legatura cu autoritatile locale pentru informatie privind sistemul de colectare disponibil.
Daca echipamentele electrice se arunca in giuri in pamant sau centuri de depozitare a
deseurilor, substantele nocive pot sa se scurgd in apele subterane si sa ajunga la reteaua de
alimentare, ddunand sdnatatea si bunastarea dumneavoastra.

Atunci cand inlocuiti echipamentele vechi cu unele noi, distribuitorul este obligat prin lege sa
preia echipamentul dumneavoastra vechi spre aruncare, fara sa va ceara taxa.
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1 maner

2 comutator

3 parte superioara

4 comutator de transport

5 capac superior al
motorului

6 modulul motorului

7 capac superior al
rezervorului

8 filtru de spuma iesire
9 deschizatura
capacului iesire

10 etansare flexibila

11 capac mobil al
motorului

12 piulitd de strangere
13 placa capacului pe
drumul aerului

14 capac pe drumul aerului
15 surub

16 inel de etansare

17 supapa de siguranta
plutitoare

18 cos de filtrare

19 scoaba

20 patul scoabei

21 patul conexiunii catre
furtun

22 conexiunea furtunului
23 suport

24 rofi

25 fixarea cablului

26 cablu de alimentare
27 rezervor

28 tub din plastic

29 perie umeda

30 furtun

31 varf ingust

32 filtru din spuma

33 sac din hértie pentru praf
34 filtru din textil
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3AMNA3ETE TE3U MHCTPYKLNA

BHUMAHMUE: 32 /12 HAMa/IMTE PUCKA OT €IEKTPUYECKM yaap, TO3M ypea nuMa

nonspusupaH wencen (€AMHUAT WKPT € No-WKMPOoK OT Apyrmsa). To3u wencen Moxe
fla ce noctaBuM B MOAAPU3MPAHO THE340 CamMO MO eAMH HauMH. AKO uiencena He
CbOTBETCTBA HaMbJ/IHO, MPOMEHeTe uiencena. AKO BbMPEKU TOBa, LIENCENbT He
CbOTBETCTBA, CBbPXKETE CE€ C KBa/M(PUUUPAH ENEKTPOTEXHMK, KOMTO Ja ro
MHCTaNMpa nNpaBmJIHO. Mo HMKaKBa NPUUYMHA HE CMEHANTE LLEencena.
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AOCTaBEHM eJIeMeHTM:

1. PbKoxBatka 2. [peskntouBaten BKJ1./U3KIl. 3. lNopHayactn 4. duntbpHa
kowHuuya 5. lNpegnaseH nonnasbyeH BeHTMA 6. Ckoba 7. CMyKartesneH oTBop
8. KoHTelHep 9. Onopa 10. Konena 11. Kyka 3a kabena 12. VMaxogHa Bpb3ka
13. XapTtueHa Topba 3a npax 14. [JyHanpeHoB untbp 15. MoKpa yeTka 16,
Tekctunen omntbp 17, Mapkyy 18. lMnactmacosu Tpbou 19, TeceH HakpanHUK
20. [peHaxHa kanayka 3a BoAa

BHMMaHuUe:

AKo AocTaBeHMs Kaben e noBpefeH, ToM TpsbBa Aa 6bAe CMEHEH OT

Npou3BOAUTENA MU HEFOB CEPBU3EH NpeaCTaBUTEN MU AnLe C NoA0OHa
KBanuduKaumsa, 3a ga ce usberHat onacHoOCTUTE.

Mpeau ga nouncrTearte MAM NoaAbp:KaTe ypeaa, 3axXpaHBalyms wencen Tpadsa ga 6vae
U3KIOYEH OT KOHTAKTHOTO FHE3/0.




MpoBepeTe BCMYKM aKcecoapu npeau Aa M CBbp3BaTe MAM Aa M M3Noa3Barte
yBepeTe ce, 4Ye Ca NPaBMJ/IHO Pa3roJIOXKEHU M HAMAT HUKAKBU AeeKTH.

Mpernepg Ha Aglo3ute
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Crno6aBsaHe




Monsa, o6bpHeTe BHMMaHUe:

* durypa 6a: M3nonssante AO0CTaBEHUS AyHANPEHOB DUATHP 32 MOKPO
BaKyYMHO MOYMCTBAHE

* durypa 6b: M3nonssanTte gJocTaBeHaTa XxapTMeHa Topba 3a rnpax 3a
CYXO BaKyyMHO NMOYMCTBaHE

* durypa 6¢: M3nonssamte AOCTAaBEHWUA TEKCTMNAEH (PUNTBP 3a CyXO
BaKyYMHO MOYMCTBAHE

MOKpO BakyyMHO No4YncTBaHe
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3a MOKpPO BaKyyMHO MNOYMCTBaHe, u3Tersete AOoCTaBeHW JyHarnpeHoB
dunTop Hag dunTbpHaTa KowHuua (durypa 2).

Top6aTa 3a npax, BK/IlOYEHa B AOCTaBKaTa He € NoAX0AALWA 3a MOKPO
BaKyyMHO MOYMCTBaHE.




Cyxo BaKyyMHO NnoYucTBaHe

3a Cyxo BaKyyMHO MOYMCTBaHe, MAb3HETe TopbaTa 3a Npax BbpXY
rHe3goTo (durypa 2).

Top6aTa 3a npax e noAxoAsALla CaMo 3a CyX0 BaKyyMHO NMOYMUCTBAHE.

Cyxo BaKyyMHO nouvmcrtBaHe - TeKCTUIeH

dnUnTLpP
12B H

3a Cyxo BaKyyMHO MOYMCTBaHe, M/b3HETE TEKCTM/IHaTa Topba BbPXY
rHe3goTo (purypa 2).

TekcTunHaTa Topba e NoAxoAslla CaMo 3a CyX0 BaKyyMHO NMOYMCTBaHE.




N3ayxBaHe

Monsa, o6bpHeTe BHUMaHUe:
Korato msfyxBaTe npax WM/ Nenes, MONA, CBbpPXKETE MapKyya KbM
M3xoAHaTa Bpb3Ka.

MoaabprKalo NoYUCTBaHe

MouncTBaHe Ha pe3epBoapa:

cnep paboTa M/IM KOraTo pe3epBoapbT € MbJ/leH C Npax/ TEYHOCT, KOATO
3HaAYMTEIHO HaMaNsiBa CMyKaTe/IHaTa MOLLHOCT, OTCTPaHeTe Liencena ot
KOHTAKTHOTO THe340 M noumcteTe 6apabaHa. 3a Ja HanpaBuTe TOBa,
OTKayeTe JBEeTe CKOBWM M OTCTPAHeTe CMYKaTesHUS Moayn U dunTbpa.
OTcTpaHeTe pUATbpa U NoYMCTETE Npaxa/ TEYHOCTTA OT pe3epBoapa

BHMMaHMe:

1. Korato HaTUCHeTe NpeBKAYBaTe1A B NON0XKeHue “|”,
npaxoCMyKayKaTa Lie paboTu cama.

2. KoraTo HaTUCHeTe NpeBKao4YBaTena B nojoxexHme “0”,
npaxoCcMyKayKaTa HAMa ga paboTu.

3. To3u ypes He e npegHa3Ha4vYeH 3a M3MoJ13BaHe OT JiMua (BKAKYUTESTHO
Aeua), KOMTO UMaT HamaneHu PU3NYECKU, CEH30PHMU UM MEHTAIHU
Bb3MOXXHOCTH, UM UM IMNCBA ONUT U 3HAHMA, OCBEH aKO He Ca MMa
AaBaHU MHCTPYKUUM MU HE € YNpaXKHABAH HaA30p MO OTHOWEHME Ha
M3MON3BaAHETO Ha ypea OT Jivue, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6€e30MacHOCT.




ye Te HAMA Ja CU UrpasT C ypeaa.
mmm HE M3XBBPAANTE €NEKTPUYECKUTE YCTPOMCTBA KaTo

HecopTUpaH OBLIMHCKM OTNaAbK, M3M013BaluTe CbOPbKEHUE 3a

pasgenHo cboupaHe.

CBbpKeTe ce C MeCTHOTO NpaBUTEICTBO 3a MH(POPMaLMA OTHOCHO

Ha/IMYHaTa cbbMpaTesiHa cucTema.

AKO eneKkTpMyYecKMTe YCTPOMCTBA CE M3XBBPAAT B 3EMHU AMU UK

CMeTuLa, onacHU Cy6CTaHLMM MoraT Aa M3TeKkaT B NoANoYBeHU BOAM U

Aa AOCTMIHaT A0 XpaHUTe/IHaTa Bepura, yBperKJamKu BalleTo 3paBe M

6naronosyyue.

Korato nogmeHsTe cTapuTe yCTPOMCTBA C HOBU, Pa3npoOCTPaHUTENSAT €

3aKOHOBO 33 bJ/I)KEH Aja B3EME CTapoTO BM YCTPOMCTBO 3a U3XBbPJISHE

6e3 Aa BM MCKa TaKca.

E 4. [leuata TpA6Ba Aa 6bAaT HabAABaHM, 3a Aa Ye rapaHTupa,

TexHUYEeCKHN JaHHMU:
MouwHocT 1250 W
Hanpexenne 230V/50Hz
PesepBoap 20L

AbnxnHa Ha Kabena 2.3M
Cuna Ha 3acMyKBaHe 16KPA




1 pbKoxBaTka
2 npesknoysaTen
3 ropHa vyact

4 TpaHcnopTeH
npesknoysarten

5 ropeH kanak Ha
asuratens

6 gBurateneH moayn
7 ropeH Kanak Ha
pe3sepBoapa

8 usxogeH AyHanpeHoB
GunTLp

9 nsxoaeH OTBOP Ha
Kanaka

10 NoABUXHO
YyNbTHEHNE

11 noaBuUXeH
ABUraTeneH kanak

12 3aTaraua ramka

13 nnova Ha Kanaka Ha Ha
NbTS Ha Bb3ayxa

14 kanak Ha nNbTH 3a
Bb3AyX

15 BUHT

16 ynnbTHABALY NPBbCTEH

17 npeanaseH
nonnaBbyeH BEHTUN

18 mnTbpHa KOLWHMLA
19 ckoba

20 nerno Ha ckobara

21 nerno Ha Bpb3KaTta KbM
MapkyJa

22 Bpb3Ka Ha Mapky4a
23 onopa

24 xonena

25 ukcupaHe Ha kabena
26 3axpaHBauy kaben

27 pesepBoap

28 nnactmacosa Tpbba
29 Mokpa yeTka

30 mapkyu

31 TeceH HakpaiHuK

32 pyHanpeHoB huntbp
33 xapTueHa Topbuuka 3a
npax

34 TekcTUNEH PUNTHP







